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内容提要： 

海外学生学中文，水平提高到了一定程度后往往会出现进步慢、进步难的情况。这往往是因

为是其词汇量缺乏所致。词汇量是阅读的基础，词汇如果没有一定数量上的积累，学习者即使具

备基本的语法知识和相对流利的交流能力，也比较难以进步或更上一个台阶进入书面文件阅读或

具备更成熟的理解以及速读和写作方面的进步；而只能使其汉语能力流于“低水平的循环”状态。

这成了海外汉语教与学的一个难点和亟待突破的瓶颈。 

怎样提高学生们的汉语理解力并促进其词汇量的进步呢？笔者在近年来教学过程中做了不少

相关尝试和探讨。其中比较有益的方法是帮助学生克服畏难情绪，学习新词时注重用已知获新知、

进行分析理解和比较的方法来扩大词汇量。同时，辅以对同义词、近义词和反义词的分析来增加

学习者解析新词的能力，使他们努力做到像母语者那样去理解词义，从而扩大词汇量。除此以外，

结合课文和教学资料给高年级基础较好的学生进行一些深入浅出的构词法知识介绍和训练也是提

高他们词汇量和阅读能力的有效方法。通过这种训练，通常可以获得举一反三的成绩；从而增强

学生的自信心并有效地拓展其语文知识，达到了事半功倍的效果。 
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